
 

Rozhodovací schéma – Plánovaná zdravotní péče 
Obr. 2. Instituce kterého členského státu bude odpovědná za předchozí povolení (formulář S2) a náhradu nákladů pacientovi v rámci 
plánované přeshraniční zdravotní péče podle nařízení (ES) č. 883/2004 a č. 987/2009 o sociálním zabezpečení6? 
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V případě důchodu podle právních předpisů jednoho 
členského státu bude tento členský stát odpovědný za 

předchozí povolení. V případě více členských států: 
členský stát, jehož právní předpisy se na důchodce 

vztahovaly nejdéle, nebo v případě stejných dob členský 
stát, jehož právní předpisy se na důchodce vztahovaly 

naposledy, bude příslušný pro předchozí povolení12 
(formulář S214) (=příslušný členský stát16)* 

 
Členský stát bydliště bude odpovědný za náhradu 
nákladů13 jménem příslušného členského státu16* 
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příslušníky příhraničního pracovníka15 (tj. nikoli v případě 
členských států uvedených v příloze III nařízení 
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příslušníky příhraničního pracovníka15 (tj. nikoli v případě 
členských států uvedených v příloze III nařízení 

č. 883/20049) 
 

Rodinný příslušník pobývající v jiném 
členském státě než pojištěná osoba1 + 

členský stát bydliště na základě 
paušálních částek17 (= členský stát 

uvedený v příloze III nařízení 
č. 987/20098)? 
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S214) a náhradu nákladů13 jménem 

příslušného členského státu16* 
 

! Výjimka: Léčba během 
dočasného pobytu 

v příslušném členském 
státě16* + příslušný členský 
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v němž byla vykonávána předchozí činnost: 
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! Výjimka: Tato zásada se nevztahuje vždy na rodinné 
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stát, jehož právní předpisy se 
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č. 883/200411? 
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! Výjimka: V případě důchodce nebo rodinného příslušníka 
žijícího v určitém členském státě na základě paušálních 
částek17 (= členský stát uvedený v příloze III nařízení 
č. 987/20098) bude členský stát bydliště příslušný pro 

předchozí povolení12 a náhradu nákladů13 jménem 
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* POZNÁMKA: Obr. 2 znázorňuje pouze 
postup proplacení nákladů mezi 
vnitrostátní zdravotnickou institucí 
a pacientem. Postup náhrady se 
uskuteční mezi institucemi v případě, 
má-li pojištěná osoba bydliště v jiném 
státě, než je příslušný stát. Tento stát 
bude odpovědný za náklady a musí je 
uhradit instituci v místě bydliště. 



 

Rozhodovací schéma – Plánovaná zdravotní péče 
Obr. 3. Která instituce odpovídá za udělení předchozího povolení, je-li vyžadováno, a za náhradu nákladů podle směrnice 
2011/24/EU7? 
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v případě stejných dob členský stát, jehož 
právní předpisy se na důchodce vztahovaly 
naposledy (=příslušný členský stát16) bude 

odpovědný za předchozí povolení12 
a náhradu nákladů13 

 Ano 

Pojištěná osoba1 (a její rodinní 
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stát výkonu pracovní činnosti / 
pojištění (včetně příhraničních 

pracovníků15)? 
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Členský stát výkonu 
pracovní činnosti / pojištění 

bude odpovědný za 
předchozí povolení12 
a náhradu nákladů13 

 

Ano 

Rodinný příslušník pobývající v jiném 
členském státě než pojištěná osoba1 + 
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paušálních částek17 (viz členský stát 
uvedený v příloze III nařízení 

č. 987/20098)? 
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! Výjimka: V případě důchodce nebo rodinného 
příslušníka žijícího v určitém členském státě na 

základě paušálních částek17 (= členský stát uvedený 
v příloze III nařízení č. 987/20098) bude členský stát 
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Léčba během dočasného pobytu 
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č. 883/200410? 
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Legenda 
 

= Léčba během dočasného pobytu v příslušném členském státě 
 

= Instituce příslušné pro předchozí povolení / náhradu nákladů v případě přeshraniční zdravotní péče 
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Glosář a vysvětlivky: 
  

Osobní působnost 
1 Pojištěná osoba Rozhodovací schémata jsou použitelná pouze na zaměstnance nebo osoby samostatně výdělečně činné (aktivní nebo v důchodu) 

a jejich rodinné příslušníky, kteří mají bydliště v členském státě EU2/EHP* nebo ve Švýcarsku* a na něž se vztahují právní předpisy 
sociálního zabezpečení jednoho či více těchto států. Totéž platí pro státní příslušníky třetích zemí a jejich rodinné příslušníky 
oprávněně pobývající v některém členském státě EU/EHP* nebo ve Švýcarsku*. 
(! V případě státních příslušníků třetích zemí pobývajících v Dánsku, na Islandu, v Lichtenštejnsku, Norsku nebo Švýcarsku se 
použije pouze obrázek 3) 

2 Evropská unie (EU) Členy Evropské unie (EU) je těchto 28 zemí: 
Belgie, Bulharsko, Česká republika, Dánsko, Estonsko, Finsko, Francie, Chorvatsko, Irsko, Itálie, Kypr, Litva, Lotyšsko, 
Lucembursko, Maďarsko, Malta, Německo, Nizozemsko, Polsko, Portugalsko, Rakousko, Rumunsko, Řecko, Slovensko, Slovinsko, 
Spojené království, Španělsko a Švédsko. 

3 Evropský hospodářský prostor (EHP) Evropský hospodářský prostor (EHP) zahrnuje kromě 28 členských států EU Island, Lichtenštejnsko a Norsko. 

4 Švýcarsko Jelikož použití směrnice 2011/24/EU* vylučuje Švýcarsko, mají podle práva EU švýcarští státní příslušníci / státní příslušníci třetích 
zemí (zemí mimo EU/EHP) pobývající ve Švýcarsku nárok na přeshraniční zdravotní péči pouze podle nařízení (ES) č. 883/2004 
a č. 987/2009 o sociálním zabezpečení. Totéž platí pro státní příslušníky zemí EU/EHP / státní příslušníky třetích zemí, kteří chtějí 
získat přeshraniční zdravotní péči ve Švýcarsku. 
(! V případě Švýcarska se použije pouze obrázek 2). 

5 Státní příslušníci třetích zemí Státní příslušníci třetích zemí (státní příslušníci zemí mimo EU/EHP) pobývající v Dánsku, na Islandu, v Lichtenštejnsku, Norsku 
nebo Švýcarsku, jsou z oblasti působnosti nařízení (ES) č. 883/2004 a č. 987/2009 o sociálním zabezpečení* vyloučeni 
(! V případě státních příslušníků třetích zemí pobývajících v Dánsku, na Islandu, v Lichtenštejnsku, Norsku nebo Švýcarsku se 
použije pouze obrázek 3) 

Právo EU 
6 Nařízení (ES) č. 883/2004 a č. 987/2009 
o sociálním zabezpečení 

- Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 883/2004 ze dne 29. dubna 2004 o koordinaci systémů sociálního 
zabezpečení 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 987/2009 ze dne 16. září 2009, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení 
(ES) č. 883/2004 o koordinaci systémů sociálního zabezpečení 

7 Směrnice 2011/24/EU Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/24/EU ze dne 9. března 2011 o uplatňování práv pacientů v přeshraniční zdravotní 
péči 

8 Příloha III nařízení (ES) č. 987/2009, 
konsolidované znění ze dne 11. dubna 2017 
 

Členskými státy požadujícími úhradu nákladů na dávky v nemoci mezi členskými státy na základě paušálních částek* jsou: 
Irsko, Španělsko, Kypr, Nizozemsko*, Portugalsko, Finsko*, Švédsko a Spojené království  
(! od 1. ledna 2018 jsou oddíly „Nizozemsko“ a „Finsko“ vyškrtnuty: nařízení Komise (EU) 2017/492 ze dne 21. března 2017) 
* přílohy nařízení jsou pravidelně revidovány, proto vždy prostudujte poslední konsolidovanou verzi 

9 Příloha III nařízení (ES) č. 883/2004, 
konsolidované znění ze dne 11. dubna 2017 

Členskými státy, které omezují práva rodinných příslušníků příhraničního pracovníka, jsou: 
Dánsko, Irsko, Chorvatsko, Finsko, Švédsko a Spojené království  
* přílohy nařízení jsou pravidelně revidovány, proto vždy prostudujte poslední konsolidovanou verzi 

10 Příloha IV nařízení (ES) č. 883/2004, 
konsolidované znění ze dne 11. dubna 2017 

Členskými státy, které přiznávají výhodnější práva důchodcům vracejícím se do příslušného členského státu za účelem zdravotní 
péče, jsou: 
Belgie, Bulharsko, Česká republika, Německo, Řecko, Španělsko, Francie, Kypr, Lucembursko, Maďarsko, Nizozemsko, Rakousko, 
Polsko, Slovinsko a Švédsko  
* přílohy nařízení jsou pravidelně revidovány, proto vždy prostudujte poslední konsolidovanou verzi 

11 Příloha V nařízení (ES) č. 883/2004, Členskými státy, které přiznávají výhodnější práva příhraničním pracovníkům, kteří se vrátili do členského státu, ve kterém 
vykonávali předchozí pracovní činnost, za účelem zdravotní péče, jsou: 
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konsolidované znění ze dne 11. dubna 2017 Belgie, Německo, Španělsko, Francie, Lucembursko, Rakousko, Portugalsko 
(použitelné pouze v případě, že příslušný členský stát odpovědný za náklady na dávky v nemoci poskytované příhraničnímu 
pracovníkovi v důchodu v jeho členském státě bydliště, je rovněž uveden v tomto seznamu)  
* přílohy nařízení jsou pravidelně revidovány, proto vždy prostudujte poslední konsolidovanou verzi 

Glosář 

12 Předchozí povolení Povolení, které musí pacienti získat od své národní zdravotní služby / vnitrostátního fondu zdravotního pojištění před cestou do 
zahraničí, aby byla zaručena náhrada nákladů na přeshraniční zdravotní péči 

13  Náhrada nákladů Proplacení výdajů na zdravotní služby hrazené ze systému sociálního zabezpečení pacientovi ze strany národní zdravotní služby / 
vnitrostátního systému zdravotního pojištění 

14 Formulář S2 Doklad o tom, že pacient obdržel od své národní zdravotní služby / vnitrostátní zdravotní pojišťovny předchozí povolení za účelem 
plánované přeshraniční zdravotní péče v zahraničí podle nařízení (ES) č. 883/2004 a č. 987/2009 o sociálním zabezpečení (starý 
formulář E112) 

15 Příhraniční pracovník  Příhraničním pracovníkem je osoba, která vykonává činnost jako zaměstnanec nebo jako osoba samostatně výdělečně činná 
v jednom členském státě a která má bydliště v jiném členském státě, do něhož se vrací každý den nebo nejméně jednou týdně (čl. 1 
písm. f) nařízení (ES) č. 833/2004) 

16 Příslušný členský stát Členský stát, v jehož systému sociálního zabezpečení je dotyčný pacient pojištěn v době poskytnutí přeshraniční zdravotní péče, 
nebo jménem jehož systému sociálního zabezpečení je dotyčný pacient pojištěn v době poskytnutí přeshraniční zdravotní péče 

17 Členský stát v rámci mechanismu úhrad mezi 
členskými státy na základě paušálních částek 
(členský stát na základě paušálních částek) 

Nařízení o sociálním zabezpečení se zabývají rovněž finančními důsledky pro členský stát, jenž poskytne zdravotní služby osobě, 
která má nárok na dávky v nemoci jménem jiného členského státu (např. členského státu, ve kterém vykonávala předchozí pracovní 
činnost). Náklady vynaložené členským státem pobytu nebo bydliště musí proplatit instituce ve státě, v němž je dotyčná osoba 
pojištěna. Náhrady jsou stanoveny na základě skutečných výdajů (skutečných nákladů), nebo na základě paušálních částek 

 


